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 de  Warnung!  uk  Warning!  fr  Avertissement !
 it  Avvertenza!  eS  ¡Advertencia!  pt  Aviso!
 fi  Varoitus!  dk  Advarsel!  cz  Výstraha!
 pl 	Ostrze}enie!  ru 	�=<<4=<5!
 tr 	Uyar1!  gr 	£Ã¿·»·¿Ã¿¯·Ã·!
 jp 	ï^  cn 	ï^ÿ
 de  Nicht korrekt!  uk  Incorrect!  fr  Incorrect !
 it  Non corretto!  eS  ¡Incorrecto!  pt  Incorrecto!
 fi  Väärin!  dk  Ikke korrekt!  cz 	Nesprávn�!
 pl 	NieprawidCowo!  ru 	�5?D46<?L=>!
 tr 	Do�ru	de�il!  gr 	�Ç»	ÃËÃÇÏ!
 jp 	kw�rº~{³  cn 	Ok~ÿ
 de  Korrekt!  uk  Correct!  fr  Correct !
 it  Corretto!  eS  ¡Correcto!  pt  Correcto!
 fi  Oikein!  dk  Korrekt!  cz 	Správn�!
 pl 	PrawidCowo!  ru 	�D46<?L=>!
 tr 	Do�ru!  gr 	£ËÃÇÏ!
 jp 	kwtwy  cn 	k~ÿ
 de 	Fixieren/oxiert!  uk  Secure/Secured!  fr 	Fixer/oxé
 it 	Fissare/ossato!  eS 	¡Fijar/ojado!  pt 	Fixar/oxo!
 fi  Kiinnitä/kiinnitetty!  dk  Spænde/spændt  cz 	Upevnit/upevn�no!
 pl 	Zamocowa�/zamocowane!  ru 	�45?>><D>64FL	/	745?>><D>64=>!
 tr  Sabitleme/sabit!  gr 	£Ç·Ã¯ËÃ·/ÃÇ·Ã·Ë¿¯¿¿!
 jp 	þÛy»  cn 	��/ÿ��ÿ
 de  Lösen/gelöst!  uk  Release/Released!  fr 	Détacher/détaché
 it  Allentare/allentato!  eS  ¡Soltar/suelto!  pt  Soltar/solto!
 fi  Irroita/irroitettu!  dk  Løsne/løsnet  cz  Povolit/povoleno!
 pl 	Zwolni�/zwolnione!  ru 	$475?>><D>64FL	/	D475?>><D>64=>!
 tr 	Ç1karma/ç1k1k!  gr 	�ÏÃ»¿¿/»Ç¿¯¿¿!
 jp 	�zy  cn 	�_/ÿ�_ÿ
 de  Keinen Akkuschrauber verwenden!  uk  Do not use a cordless screwdriver!  fr  Ne pas utiliser de tournevis à piles
 it  Non utilizzare un avvitatore a batteria!  eS  ¡No utilizar taladro atornillador!  pt 	Não	usar	aparafusadora	sem	oo!
 fi  Älä käytä akkuruuvinväännintä!  dk  Brug ikke batteriskruetrækker!  cz 	Nepou�ívejte	akuaroubovák!
 pl 	Nie	u}ywa�	wkr�tarki	akumulatorowej!  ru 	�5	<E?>?L7>64FL	LGDG?>6UDF	E	4>>G<G?OF>D=O<	?<F4=<5<!
 tr 	Akülü	vidalama	makinesi	kullanmay1n!  gr 	�·	ÇÃ·Ã»¿¿Ã¿»·¯Ç·	·Ã³¿³Ç¿ÃÇ»·Ï¿·¿¿	»³ÇÃ³³¯·»!
 jp 	³üùü¹¹¿úõüùù´ðü²�}wztw�put2  cn 	Oÿ�}uú¿_Rÿ

PZ-2

 de  PZ2-Schraubendreher verwenden!  uk  Use a PZ2 screwdriver!  fr  Utiliser un tournevis PZ2
 it  Usare il cacciavite PZ2!  eS  ¡Utilizar un destornillador PZ2!  pt  Usar chave de parafusos PZ2!
 fi  Käytä PZ2-ruuvitalttaa!  dk  Brug PZ2-skruetrækker!  cz 	Pou�ijte	kYí�ový	aroubovák	PZ2!
 pl 	U}y�	wkr�taka	PZ2!  ru 	�E?>?L7>64FL	>F6UDF>G	PZ2!
 tr 	PZ2-Tornavidas1	kullan1n!  gr 	§Ã·Ã»¿¿Ã¿»·¯Ç·	»³ÇÃ³³¯·»	PZ2!
 jp 	k×~¹¿úõüùù´ðü�}wv�put2  cn 	ÿ�}PZ2¿_skÿ
 de  Optionales Element!  uk  Optional element!  fr 	Élément	optionnel
 it  Elemento opzionale!  eS  ¡Elemento opcional!  pt  Elemento opcional!
 fi  Valinnainen elementti!  dk  Valgfrit element!  cz  Volitelný prvek!
 pl  Element opcjonalny!  ru 	�5>5O74F5?L=O=	M?5<5=F!
 tr 	Seçenekli	eleman!  gr 	£Ã¿³»Ã·Ç»»Ï	ÃÇ¿»Ç·¯¿!
 jp 	gùz¸üñóøwy2  cn 	ÿ�þÿ
 de  Alternatives Element!  uk  Alternative element!  fr  Element alternatif!
 it  Elemente alternative!  eS  i Elemente alternative!  pt  Elemente alternative!
 fi  Alternativt element!  dk  Vaihteehteinen elementti!  cz  Alternativni dilec!
 pl  Element alternatywny!  ru 	�?LF5D=4F<6=4O	M?5<5=F!
 tr  Alternatif eleman!  gr 	�¿³»»³»Ç»»ó	ÃÇ¿»Ç·¯¿!
 jp 	ïÿ�}ÿ  cn 	÷�öS}ÿ
 de  Klick-Geräusch beim Einrasten!  uk  Audible click on engagement!  fr  « Clic » lors de l9encliquetage
 it  Quando si innesta si sente un clic!  eS  ¡Cuando encaja se oye un clic!  pt 	Ruído	de	clique	ao	engatar!
 fi  Lukittuessa kuuluu klik-ääni!  dk  Kliklyd ved montering!  cz 	Slyaitelné	zacvaknutí!
 pl  Trzask przy zaskakiwaniu!  ru 	-5?G>>	?D<	D<>E4F<<!
 tr 	Birbirine	geçti�inde	t1k	sesi	olu_ur!  gr 	�³	³»¿ÇÃÇ·¯	»»»»	»³Ç¯	Ç·¿	³ÃÇ¯»»Ã·!
 jp 	�±»x}{»ñóxtv÷²ú�wv�put2  cn 	]uûoÔ×øÿ
 de  Alle Maße in mm!  uk  All dimensions in mm!  fr  Toutes les dimensions en mm !
 it  Tutte le dimensioni in mm!  eS  ¡Todas las medidas son en mm!  pt  Todas as medidas em mm!
 fi  Kaikki mitat mm!  dk  Alle mål er mm!  cz 	Vaechny	rozm�ry	v	mm!
 pl  Wszystkie wymiary w mm!  ru 	�E5	D47<5DO	6	<<!
 tr 	Tüm	ebatlar	mm	baz1nda!  gr 	�»·Ã	¿»	·»³ÃÇ¯Ã·»Ã	Ã·	mm!
 jp 	yyv~[O�0ÿúñü¿wy2  cn 	bo~ûWOW~ë�ÿ
 de  Korrosionsprüfung nach DIN EN ISO 6270-2  uk  Corrosion test according to DIN EN ISO 6270-2  fr  Contrôle de la corrosion selon DIN EN ISO 6270-2
 it  Prova di corrosione secondo la norma DIN EN ISO 6270-2  eS 	Prueba	de	corrosión	según	DIN	EN	ISO	6270-2  pt  Ensaio de corrosão conforme DIN EN ISO 6270-2
 fi  DIN EN ISO 6270-2 muk. korroosiotestaus  dk  Korrosionsprøvning iht. DIN EN ISO 6270-2  cz 	Korozní	zkouaka	dle	DIN	EN	ISO	6270-2
 pl 	Badanie	odporno[ci	na	korozj�	wg	DIN	EN	ISO	6270-2  ru 	�E?OF4=<5	=4	>>DD>7<>==GN	EF>=>>EFL	E>7?4E=>	DIN	EN	ISO	6270-2
 tr  DIN EN ISO 6270-28ye uygun Korozyon denetimi  gr 	�¿»»¿¯	·»¯³ÃËÃ·Ã	»³Ç¯	DIN	EN	ISO	6270-2
 jp  DIN EN ISO 6270-2þâ~Ñß}ÿ  cn  Ñ�èo�\ DIN EN ISO 6270-2 o×

 de  Die technischen Darstellungen und Maßangaben 3 auch bei Abbildungen und Zeichnungen 3 sind unverbindlich. Konstruktions-verbesserungen sind 
vorbehalten!  uk  Technical information and stated dimensions (including in illustrations and drawings) must not be regarded as binding. Design subject 
 to change without notice (in interest of improvement)!  fr 	Les	illustrations	techniques	et	les	cotes	3	y	compris	sur	les	schémas	et	les	dessins	3	sont	non	
contractuelles.	Sous	réserve	d8améliorations	de	la	construction	!	  it  	Le	rappresentazioni	tecniche	e	le	indicazioni	delle	dimensioni	3	anche	nelle	ogure	e	
nei disegni 3 non sono vincolanti. Con riserva di miglioramenti di progettazione!  eS 	Las	descripciones	técnicas	y	los	datos	dimensionales,	inclusive	los	
incluidos	en	fotos	y	oguras,	son	meramente	orientativos	y	no	vinculantes.	¡Reservado	el	derecho	a	mejoras	constructivas!	 pt 	As	descrições	técnicas	e	
as	indicações	de	medidas	3	também	em	ilustrações	e	desenhos	3	não	são	de	natureza	imperativa.	Salvo	melhoramentos	de	construção!	  fi   Tekniset 
piirrokset ja mitat 3 myös kuvissa ja piirroksissa olevat 3 ovat sitoumuksetta. Oikeus teknisiin parannuksiin pidätetään!  dk  De tekniske fremstillinger 
og	måleangivelser	3	også	i	ogurer	og	tegninger	3	er	vejledende.	Forbehold	for	konstruktionsforbedringer!	 cz 	Technické	znázorn�ní	a	rozm�ry	3	i	na	
obráz-	cích	a	výkresech	3	jsou	nezávazné.	Konstrukní	zm�ny	vyhrazeny!	 pl 	Prezentacje	techniczne	i	dane	wymiarowe	3	tak}e	na	rysunkach	3	s�	nie-
	wi�}�ce.	Zmiany	konstrukcyjne	zastrze}one!	 ru 	�??NEFD4F<<	F5E=<G5E><E	45F4?5=	<	G>474==O5	D47<5DO,	6	F><	G<E?5	=4	D<EG=>4E	<	G5DF564E,	
O6?ONFEO	>D<5=F<D>6>G=O<<.	�	>>=EFDG>F<<	6>7<>6=O	<7<5=5=<O!	 tr 	Teknik	resimler	ve	ebat	bilgileri	3fotokopi	ve	çizimler	dahil	3	ba�lay1c1	de�il-	dir.	
Konstrüksiyon	düzeltmeleri	sakl1	tutulmaktad1r!	 gr 	�»	Ç·Ç¿»»¯Ã	³Ã·»»¿¿¯Ã·»Ã	»³»	¿»	·»³ÃÇ¯Ã·»Ã	3	³»Ï¿³	»³»	³ÇÇ¯Ã	Ã¿Ç	·¿Ç³¿¯·¿¿Ç³»	ÃÇ³	ÃÇ¯·»³	3		··¿	
»·ËÃ¿Ï¿Ç³»	··Ã¿·ÇÇ»»¯Ã.		�»³Ç·Ã¿Ï¿·	Ç·¿	·Ã»ÇÏ»³¿·	»³Ç³Ã»·Ç³ÃÇ»»Ï¿	³·»Ç»ÏÃ·Ë¿!	 jp  âÛ÷ü¿z¸sûý�1}ïzy{¸svY	öu
¼»sx|rº~y2  cn  âoþþÜuoÿs��óþÜþþoÿWOw_ýßmÛ2}ûß}ßÌ¿«ö}ög{ÿ
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